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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ה1 וְעַתָּ֣
–နငှ့်ယခု
H6258

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

שְׁמַ֤ע
နားထောင်လော့
H8085

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חֻקִּים֙ הַֽ
–ထုိပညတ်တော်များ
H2706

וְאֶל־
–နငှ့်သ့ုိ
H0413

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
–ထုိတရားစီရင်ချက်များ
H4941

ר אֲשֶׁ֧
အကြောင်းအရာ

י נֹכִ֛ אָֽ
ငါ
H0595

ד מְלַמֵּ֥
သင်ကြားပေးသော
H3925

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့ကုိ
H0853

לַעֲשׂ֑וֹת
–သ့ုိပြုခြင်း

לְמַעַ֣ן
–သ့ုိအကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

חְי֗וּ תִּֽ
သင်တုိ့အသက်ရှင်ကြ
H2421

וּבָאתֶם֙
–နငှ့်သင်တုိ့ဝင်ကြ
H0935

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
–နငှ့်သင်တုိ့သိမ်းပုိက်ကြ
H3423

אֶת־
ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֔
–ထုိပြည်
H0776

ר אֲשֶׁ֧
အကြောင်းအရာ

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

י אֱלֹהֵ֥
ဘုရားသခင်
H0430

אֲבֹתֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏ဘုိးဘေးများ
H0001

ן נֹתֵ֥
ပေးတော်မူ၏
H5414

ם׃ לָכֶֽ
သင်တုိ့–သ့ုိ

အိဣုသရေလအမျ ိုးသားတုိ့၊ သင်တုိ့သည် အသက်ရှင်၍၊ သင်တုိ့ဘုိးဘေးကုိးကွယ်သော ဘုရား သခင် 

ထာဝရဘုရားပေးတော်မူသော ပြည်ကုိ ဝင်စား မည်အကြောင်း၊ သင်တုိ့ကျင့်စရာဘ့ုိ ငါသွနသ်င်သော စီရင်ထံုးဖ့ဲွချက်တုိ့ကုိ 

နားထောင်ကြလော။့

א2 ֹ֣ ל
–မ
H3808

פוּ תֹסִ֗
သင်တုိ့ထပ်ကြ
H3254

עַל־
–အပေါ ်

הַדָּבָר֙
–ထုိအရာသည်
H1697

ר אֲשֶׁ֤
အကြောင်းအရာ

֙ אָנֹכִי
ငါ
H0595

מְצַוֶּ֣ה
စီရင်မိန ့မူ်၏
H6680

ם אֶתְכֶ֔
သင်တုိ့ကုိ
H0853

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תִגְרְע֖וּ
သင်တုိ့လျောက့ြ
H1639

נּוּ מִמֶּ֑
ငါတ့ုိ–မှ

ר לִשְׁמֹ֗
–သ့ုိစောင့်ရှောက်ခြင်း
H8104

אֶת־
ကုိ
H0853

מִצְוֹת֙
ပညတ်တော်များ
H4687

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

י אָנֹכִ֖
ငါ
H0595

מְצַוֶּ֥ה
စီရင်မိန ့မူ်၏
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
သင်တုိ့ကုိ
H0853

ငါမှာထားသောစကား၌ သင်တုိ့သည် အသစ် မသွင်းရ။ အလျှင်းမနတ်ုမပယ်ရ။ ငါမှာထားသည် အတုိင်း၊ သင်တုိ့ဘုရားသခင် 

ထာဝရဘုရား၏ ပညတ်တော်တုိ့ကုိ စောင့်ရှောက်ရကြမည်။

ינֵיכֶם3֙ עֵֽ
သင်တုိ့–၏မျက်စိ

ת רֹאֹ֔ הָֽ
–ထုိမြင်သော
H7200

אֵ֛ת
ကုိ
H0853

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

ה עָשָׂ֥
ပြုတော်မူ၏

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

פְּע֑וֹרבְּבַעַ֣ל 
–၌ဗာလဖေဂါ
H1187

י כִּ֣
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

כָל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

ישׁ הָאִ֗
–ထုိလူ
H0376

ר אֲשֶׁ֤
အကြောင်းအရာ

הָלַךְ֙
သွားကြ၏
H1980

אַחֲרֵ֣י
နောက်

עַל־  פְּע֔וֹרבַֽ
ဗာလဖေဂါ
H1187

הִשְׁמִיד֛וֹ
ဖျက်ဆီးတော်မူ၏
H8045

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
သင်–အလယ်–မှ
H7130

ထာဝရဘုရားသည် ဗာလပေဂုရကြောင့် ပြု တော်မူသောအမုှကုိ သင်တုိ့သည် ကုိယ်တုိင်မြင်ရကြပြီ။ ဗာလပေဂုရ၌ ဆည်းကပ်သော 

သူအပေါင်းတုိ့ကုိ သင်တုိ့ ၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင်တုိ့အထဲက သုတ်သင်ပယ်ရှင်းတော်မူပြီ။
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/376.htm
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וְאַתֶּם4֙
–နငှ့်သင်တုိ့

ים הַדְּבֵקִ֔
–ထုိကပ်ငြိသောသူများ
H1695

בַּיהוָה֖
–၌ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

חַיִּ֥ים
အသက်ရှင်သော

כֻּלְּכֶ֖ם
သင်တုိ့အားလုံး
H3605

הַיּֽוֹם׃
–ထုိယနေ့
H3117

သင်တုိ့ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၌ မီှဝဲသမျှ သော သင်တုိ့မူကား၊ ယနေ့တုိင်အောင် အသက်ရှင် ရကြ၏။

׀רְאֵה֣ 5
ကြည့်ရုှလော့
H7200

דְתִּי לִמַּ֣
ငါသင်ကြားပေး၏
H3925

ם אֶתְכֶ֗
သင်တုိ့ကုိ
H0853

חֻקִּים֙
ပညတ်တော်များ
H2706

ים וּמִשְׁפָּטִ֔
–နငှ့်တရားစီရင်ချက်များ
H4941

ר כַּאֲשֶׁ֥
–က့ဲသ့ုိ

נִי צִוַּ֖
ငါတုိ့ကုိ–စီရင်မိန ့မူ်၏
H6680

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהָי֑
ငါ–၏ဘုရားသခင်
H0430

לַעֲשׂ֣וֹת
–သ့ုိပြုခြင်း

ן כֵּ֔
–ထုိသ့ုိ

רֶב בְּקֶ֣
–၌အလယ်
H7130

רֶץ הָאָ֔
–ထုိပြည်
H0776

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ם אַתֶּ֛
သင်တုိ့

ים בָּאִ֥
ဝင်သောသူများ
H0935

מָּה שָׁ֖
ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
–သ့ုိသူမကုိသိမ်းပုိက်ခြင်း
H3423

သင်တုိ့သည် သွား၍ ဝင်စားသောပြည်၌ ကျင့်စရာဘ့ုိ၊ ငါ၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား မှာထား တော်မူသည်အတုိင်း၊ 

စီရင်ထံုးဖ့ဲွတော်မူချက်တုိ့ကုိ သင်တုိ့ အား ငါသွနသ်င်ပြီ။

6֮ וּשְׁמַרְתֶּם
–နငှ့်သင်တုိ့စောင့်ရှောက်ကြ
H8104

וַעֲשִׂיתֶם֒
–နငှ့်သင်တုိ့ပြုကြ

י כִּ֣
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

וא הִ֤
ထုိ
H1931

חָכְמַתְכֶם֙
သင်တုိ့–၏ပညာ
H2451

ם ינַתְכֶ֔ וּבִ֣
–နငှ့်သင်တုိ့–၏နားလည်ခြင်း
H0998

לְעֵינֵי֖
–သ့ုိမျက်စိ

ים הָעַמִּ֑
–ထုိလမူျ ိုးများ

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

יִשְׁמְע֗וּן
သူတုိ့ကြားကြမည်
H8085

אֵת֚
ကုိ
H0853

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

ים הַחֻקִּ֣
–ထုိပညတ်တော်များ
H2706

לֶּה הָאֵ֔
–ထုိဤ
H0428

וְאָמְר֗וּ
–နငှ့်သူတုိ့ဆုိကြ
H0559

ק רַ֚
သာလျှင်
H7535

עַם־
လမူျ ိုး

חָכָם֣
ပညာရိှသော
H2450

וְנָב֔וֹן
–နငှ့်နားလည်သော
H0995

הַגּ֥וֹי
–ထုိလမူျ ိုး

הַגָּד֖וֹל
–ထုိကြီးသော

ה׃ הַזֶּֽ
–ထုိဤ
H2088

သ့ုိဖြစ်၍ ထုိပညတ်တရားတုိ့ကုိ ကျင့်စောင့် ကြလော။့ သ့ုိပြုလျှင်၊ ထုိပညတ်တရား ရိှသမျှတုိ့ကုိ ကြားရသော လမူျ ိုးများရှေ့မှာ၊ 

သင်တုိ့၏ ဥဏ်ပညာ သည် ထင်ရှားလိမ့်မည်။ သူတုိ့ကလည်း၊ ဤကြီးမြတ်သော လမူျ ိုးသည် အကယ်စင်စစ် ဥဏ်ပညာနငှ့် 

ပြည့်စံုသော အမျ ိုးဖြစ်၏ဟ ုဆုိကြလိမ့်မည်။

כִּ֚י7
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

מִי־
အဘယ်သူ
H4310

ג֣וֹי
လမူျ ိုး

גָּד֔וֹל
ကြီးသော

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

ל֥וֹ
–၌သူ

ים אֱלֹהִ֖
ဘုရားသခင်
H0430

קְרֹבִ֣ים
နးီသောသူများ
H7138

אֵלָי֑ו
သ့ူ–သ့ုိ
H0413

כַּיהוָה֣
–က့ဲသ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
ငါတုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

בְּכָּל־
–၌ခပ်သိမ်း
H3605

נוּ     קָרְאֵ֖
ငါတုိ့–ခေါခ်ြင်း
H7121

יו׃ אֵלָֽ
သ့ူ–သ့ုိ
H0413

ငါတုိ့သည် ဆုတောင်းလေရာရာ၌၊ ငါတုိ့ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရား ကြည့်ရုှပြုစုတော်မူခြင်း ကျေးဇူးကုိ ခံရသည်နည်းတူ၊ 

အခြားသောဘုရား ကြည့်ရုှပြုစုသော ကျေးဇူးကုိ အဘယ်မည်သော လမူျ ိုးကြီး ခံရသနည်း။
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https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
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8֙ וּמִי
–နငှ့်အဘယ်သူ
H4310

גּ֣וֹי
လမူျ ိုး

גָּד֔וֹל
ကြီးသော

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

ל֛וֹ
–၌သူ

ים חֻקִּ֥
ပညတ်တော်များ
H2706

ים וּמִשְׁפָּטִ֖
–နငှ့်တရားစီရင်ချက်များ
H4941

ם צַדִּיקִ֑
ဖြောင့်မတ်သော
H6662

֙ כְּכֹל
–က့ဲသ့ုိခပ်သိမ်း
H3605

הַתּוֹרָ֣ה
–ထုိတရားတော်
H8451

את הַזֹּ֔
–ထုိဤ
H2063

ר אֲשֶׁ֧
အကြောင်းအရာ

י אָנֹכִ֛
ငါ
H0595

ן נֹתֵ֥
ပေးတော်မူ၏
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–ရှေ့မှာ
H6440

הַיּֽוֹם׃
–ထုိယနေ့
H3117

ငါသည် ယနေ့ သင်တုိ့၌ထားသော တရား အပေါင်းနငှ့်အမျှ ဖြောင့်မတ်သော စီရင်ထံုးဖ့ဲွချက်တုိ့ကုိ ရသော အဘယ်လမူျ ိုးကြီး 

ရိှသနည်း။

ק9 רַ֡
သာလျှင်
H7535

מֶר הִשָּׁ֣
သတိထားလော့
H8104

לְךָ֩
သင်–သ့ုိ

ר וּשְׁמֹ֨
–နငှ့်စောင့်ရှောက်
H8104

נַפְשְׁךָ֜
သင်–၏အသက်ဝိညာဉ်
H5315

ד מְאֹ֗
အလနွ်
H3966

פֶּן־
–မသ့ုိ
H6435

ח תִּשְׁכַּ֨
သင်မေ့လျောမ့ည်
H7911

אֶת־
ကုိ
H0853

ים הַדְּבָרִ֜
–ထုိအရာများ
H1697

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

רָא֣וּ
မြင်ကြ၏
H7200

יךָ עֵינֶ֗
သင်–၏မျက်စိ

וּפֶן־
–နငှ့်မသ့ုိ
H6435

֙ יָסוּ֙רוּ
သူတုိ့ထွက်သွားကြ
H5493

מִלְּבָבְ֣ךָ֔
–မှသင်–၏နလှုံးသား
H3824

ל כֹּ֖
ခပ်သိမ်း
H3605

יְמֵי֣
ရက်များ
H3117

חַיֶּ֑יךָ
သင်–၏အသက်တာ

ם וְהוֹדַעְתָּ֥
–နငှ့်သင်ကြားပြလော့
H3045

לְבָנֶי֖ךָ
သင်–သ့ုိသင်–၏သားများ

וְלִבְנֵי֥
–နငှ့်သ့ုိသားများ

בָנֶֽיךָ׃
သင်–၏သားများ

သင်တုိ့သည်၊ ဟောရပ်အရပ်မှာ သင်တုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ရပ်နေကြသော အခါ၊ ကုိယ်တုိင်မြင်သော 

အမုှအရာတုိ့ကုိ မမေ့မလျော။့ နောက်တသက်လုံး နလှုံးသွင်းနိင်ုမည်အကြောင်း ကုိယ်ကုိ ကုိယ်သတိပြုကြလော။့ ကုိယ်စိတ်နလှုံးကုိ 

ကြိုးစား၍ စောင့်ရှောက်ကြလော။့ ထုိအရာတ့ုိကုိ သားမြေးတ့ုိအားလည်း သွနသ်င်ကြလော။့

י֗וֹם10
ရက်
H3117

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

דְתָּ עָמַ֜
သင်ရပ်တည်၏
H5975

י לִפְנֵ֨
–ရှေ့မှာ
H6440

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

֮ אֱלֹהֶיךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

בְּחֹרֵב֒
–၌ခေါရက်ဘ်
H2722

ר בֶּאֱמֹ֨
–၌မိန ့တ်ော်မူသော
H0559

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

י אֵלַ֗
ငါ–့သ့ုိ
H0413

הַקְהֶל־
စည်းရံုးလော့
H6950

֙ לִי
ငါ–့သ့ုိ

אֶת־
ကုိ
H0853

ם הָעָ֔
–ထုိလမူျား

וְאַשְׁמִעֵ֖ם
–နငှ့်ငါကြားစေမည်
H8085

אֶת־
ကုိ
H0853

דְּבָרָ֑י
ငါ–၏စကားများ
H1697

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

יִלְמְד֜וּן
သူတုိ့သင်ကြားကြမည်
H3925

לְיִרְאָה֣
–သ့ုိကြောက်ရ့ံွခြင်း
H3372

י אֹתִ֗
ငါကုိ့
H0853

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

הַיָּמִים֙
–ထုိရက်များ
H3117

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

הֵ֤ם
သူတုိ့
H1992

חַיִּים֙
အသက်ရှင်သော

עַל־
–အပေါ ်

ה הָאֲ֣דָמָ֔
–ထုိမြေ
H0127

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

בְּנֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–၏သားများ

יְלַמֵּדֽוּן׃
သင်ကြားပေးကြမည်
H3925

ထုိအခါ ထာဝရဘုရားက၊ လမူျားတုိ့ကုိ ငါထံ့မှာ စုဝေးစေလော။့ သူတုိ့သည် မြေကြီးပေါမှ်ာ အသက်ရှင် သမျှသော ကာလပတ်လုံး 

ငါကုိ့ ကြောက်ရ့ံွ၍ သားမြေး တုိ့အား သွနသ်င်စေခြင်းငှာ။ ငါစ့ကားကုိ ကြားစေမည်ဟ ုငါအ့ား မိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း၊
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וַתִּקְרְב֥וּן11
–နငှ့်သင်တုိ့ချဉ်းကပ်ကြ၏
H7126

עַמְד֖וּן וַתַּֽ
–နငှ့်သင်တုိ့ရပ်ကြ၏
H5975

חַת תַּ֣
–အောက်
H8478

הָהָר֑
–ထုိတောင်
H2022

ר וְהָהָ֞
–နငှ့်ထုိတောင်
H2022

בֹּעֵר֤
လောင်ကျွမ်းသော

בָּאֵשׁ֙
–၌မီး
H0784

עַד־
–အထိ
H5704

לֵב֣
နလှုံး

יִם הַשָּׁמַ֔
–ထုိကောင်းကင်
H8064

שֶׁךְ חֹ֖
မှောင်မုိက်
H2822

עָנָן֥
တိမ်
H6051

ל׃ וַעֲרָפֶֽ
–နငှ့်ထူထပ်သောအမုိက်
H6205

သင်တုိ့သည် အနးီတော်သ့ုိ ချဉ်းကပ်၍၊ တောင်ခြေရင်း၌ ရပ်နေကြ၏။ တောင်ထိပ်သည် မုိဃ်းကောင်းကင်အလယ်၌ 

မီးလောင်လျက်၊ မည်းသော အဆင်း၊ မုိဃ်းတိမ်တုိက်၊ ထူထပ်သော မှောင်မုိက်နငှ့် ပြည့်စံုလေ၏။

ר12 וַיְדַבֵּ֧
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H1696

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

אֲלֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–သ့ုိ
H0413

מִתּ֣וֹךְ
–မှအလယ်
H8432

הָאֵשׁ֑
–ထုိမီး
H0784

ק֤וֹל
အသံ

דְּבָרִים֙
စကားများ
H1697

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

ים שֹׁמְעִ֔
ကြားသောသူများ
H8085

וּתְמוּנָה֛
–နငှ့်ပံုသဏ္ဍာန်
H8544

אֵינְכֶ֥ם
သင်တုိ့မ
H0369

ים רֹאִ֖
မြင်သောသူများ
H7200

י זוּלָתִ֥
မှတစ်ပါး
H2108

קֽוֹל׃
အသံ

ထာဝရဘုရားသည်လည်း၊ မီးထဲက သင်တုိ့အား မိန ့မ်ြွက်တော်မူ၏။ သင်တုိ့သည် သဏ္ဍာနတ်ော်ကုိ မမြင်ရဘဲ၊ 

စကားတော်အသံကုိသာ ကြားရကြ၏။

וַיַּגֵּ֨ד13
–နငှ့်ဖော်ပြတော်မူ၏
H5046

ם לָכֶ֜
သင်တုိ့–သ့ုိ

אֶת־
ကုိ
H0853

בְּרִית֗וֹ
သူ–၏ပဋိညာဉ်
H1285

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

צִוָּ֤ה
စီရင်မိန ့မူ်၏
H6680

אֶתְכֶם֙
သင်တုိ့ကုိ
H0853

לַעֲשׂ֔וֹת
–သ့ုိပြုခြင်း

רֶת עֲשֶׂ֖
ဆယ်
H6235

ים הַדְּבָרִ֑
–ထုိစကားများ
H1697

ם יִּכְתְּבֵ֔ וַֽ
–နငှ့်ရေးမှတ်တော်မူ၏
H3789

עַל־
–အပေါ ်

שְׁנֵי֖
နစ်ှ
H8147

לֻח֥וֹת
ကျောက်ပြား
H3871

ים׃ אֲבָנִֽ
ကျောက်
H0068

သင်တုိ့ကျင့်စရာဘ့ုိ မှာထားတော်မူသော ပဋိ ညာဉ်တရားတည်းဟသူော ပညတ်တော်ဆယ်ပါးတုိ့ကုိ မိန ့မ်ြွက်၍ 

ကျောက်ပြားနစ်ှပြားပေါ၌် ရေးထားတော်မူ ၏။

י14 וְאֹתִ֞
–နငှ့်ငါကုိ့
H0853

צִוָּ֤ה
စီရင်မိန ့မူ်၏
H6680

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

בָּעֵת֣
–၌ထုိအချနိ်
H6256

וא הַהִ֔
–ထုိထုိ
H1931

ד לְלַמֵּ֣
–သ့ုိသင်ကြားခြင်း
H3925

ם אֶתְכֶ֔
သင်တုိ့ကုိ
H0853

ים חֻקִּ֖
ပညတ်တော်များ
H2706

וּמִשְׁפָּטִ֑ים
–နငှ့်တရားစီရင်ချက်များ
H4941

לַעֲשֹׂתְכֶם֣
–သ့ုိသင်တုိ့ပြုခြင်း

ם אֹתָ֔
သူတုိ့ကုိ
H0853

רֶץ בָּאָ֕
–၌ပြည်
H0776

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ם אַתֶּ֛
သင်တုိ့

ים עֹבְרִ֥
ဖြတ်သွားသောသူများ

מָּה שָׁ֖
ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
–သ့ုိသူမကုိသိမ်းပုိက်ခြင်း
H3423

သင်တုိ့သည် သွား၍ ဝင်စားသောပြည်၌ သင်တုိ့အား ငါသွနသ်င်ရသော စီရင်ထံုးဖ့ဲွ ချက်တုိ့ကုိ လည်း၊ ထုိအခါ ထာဝရဘုရားသည် 

ငါအ့ား မှာထား တော်မူ၏။

ם15 וְנִשְׁמַרְתֶּ֥
–နငှ့်သင်တုိ့သတိထားကြ
H8104

ד מְאֹ֖
အလနွ်
H3966

לְנַפְשֹׁתֵיכֶם֑
သင်တုိ့–သ့ုိအသက်ဝိညာဉ်
H5315

י כִּ֣
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

א ֹ֤ ל
–မ
H3808

רְאִיתֶם֙
သင်တုိ့မြင်ကြ၏
H7200

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

תְּמוּנָ֔ה
ပံုသဏ္ဍာန်
H8544

בְּי֗וֹם
–၌ရက်
H3117

ר דִּבֶּ֨
ပြောဆုိ၏
H1696

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֲלֵיכֶם֛
သင်တုိ့–သ့ုိ
H0413

ב בְּחֹרֵ֖
–၌ခေါရက်ဘ်
H2722

מִתּ֥וֹךְ
–မှအလယ်
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
–ထုိမီး
H0784

https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
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ဟောအရပ်အရပ်၌ ထာဝရဘုရားသည် မီးထဲက သင်တုိ့အား မိန ့မ်ြွက်တော်မူသောအခါ၊ မည်သည့် အဆင်းသဏ္ဍာနကုိ်မျှ 

မမြင်ရသည်ဖြစ်၍၊

ן־16 פֶּ֨
–မသ့ုိ
H6435

תַּשְׁחִת֔וּן
သင်တုိ့ဖျက်ဆီးကြ
H7843

ם וַעֲשִׂיתֶ֥
–နငှ့်သင်တုိ့ပြုကြ

לָכֶם֛
သင်တုိ့–သ့ုိ

סֶל פֶּ֖
ရုပ်ထု
H6459

תְּמוּנַת֣
ပံုသဏ္ဍာန်
H8544

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

סָמֶ֑ל
ပံု
H5566

תַּבְנִ֥ית
ပံုစံ
H8403

זָכָ֖ר
ယောက်ျား
H2145

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ה׃ נְקֵבָֽ
မိနး်မ
H5347

နောက်တဖန ်သင်တုိ့သည် လယူောက်ျား၊ လမိူနး်မသဏ္ဍာန၊်

ית17 תַּבְנִ֕
ပံုစံ
H8403

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

בְּהֵמָ֖ה
တိရိစ္ဆာန်
H0929

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

בָּאָרֶ֑ץ
–၌ပြည်
H0776

תַּבְנִית֙
ပံုစံ
H8403

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

צִפּ֣וֹר
ငှက်
H6833

ף כָּנָ֔
အတောင်ပံ
H3671

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

תָּע֖וּף
ပျသံော

יִם׃ בַּשָּׁמָֽ
–၌ကောင်းကင်
H8064

မြေကြီးပေါမှ်ာရိှသော တိရစ္ဆာနသ်ဏ္ဍာန၊် မုိဃ်းကောင်းကင်၌ ပျတံတ်သော ငှက်သဏ္ဍာန၊်

ית18 תַּבְנִ֕
ပံုစံ
H8403

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

רֹמֵ֖שׂ
တွားသွားသော
H7430

בָּאֲדָמָה֑
–၌မြေ
H0127

תַּבְנִי֛ת
ပံုစံ
H8403

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

דָּגָה֥
ငါး
H1710

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

יִם בַּמַּ֖
–၌ထုိရေ
H4325

חַת מִתַּ֥
–မှအောက်
H8478

רֶץ׃ לָאָֽ
–သ့ုိပြည်
H0776

မြေပေါမှ်ာ တွားတတ်သော တိရစ္ဆာနသ်ဏ္ဍာန၊် မြေနမ့်ိရာရေ၌ နေသော ငါးသဏ္ဍာနရိှ်သော ရုပ်တုကုိ၊ သင်တုိ့သည် 

ဖောက်ပြန၍် ကုိယ့်အဘ့ုိ မလပ်ုရမည်အ ကြောင်း၊

וּפֶן־19
–နငှ့်မသ့ုိ
H6435

א תִּשָּׂ֨
သင်မြှောက်မည်
H5375

יךָ עֵינֶ֜
သင်–၏မျက်စိ

יְמָה הַשָּׁמַ֗
–ထုိကောင်းကင်–သ့ုိ
H8064

רָאִיתָ וְֽ֠
–နငှ့်သင်မြင်
H7200

אֶת־
ကုိ
H0853

מֶשׁ הַשֶּׁ֨
–ထုိနေ
H8121

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

חַ הַיָּרֵ֜
–ထုိလ
H3394

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

ים הַכּֽוֹכָבִ֗
–ထုိကြယ်များ
H3556

כֹּ֚ל
ခပ်သိမ်း
H3605

צְבָא֣
တပ်

יִם הַשָּׁמַ֔
–ထုိကောင်းကင်
H8064

וְנִדַּחְתָּ֛
–နငှ့်သင်သွေဖည်မည်
H5080

וְהִשְׁתַּחֲוִ֥יתָ
–နငှ့်သင်ကုိးကွယ်
H7812

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–သ့ုိ

ם וַעֲבַדְתָּ֑
–နငှ့်သင်အစေခံ
H5647

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

ק חָלַ֜
ဝေငှတော်မူ၏

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ם אֹתָ֔
သူတုိ့ကုိ
H0853

֙ לְכֹל
–သ့ုိခပ်သိမ်း
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
–ထုိလမူျ ိုးများ

חַת תַּ֖
–အောက်
H8478

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
–ထုိကောင်းကင်
H8064

မုိဃ်းကောင်းကင်ကုိ မြော်၍၊ နေ၊ လ၊ ကြယ်များ တည်းဟသူော မုိဃ်းကောင်းကင် တနဆ်ာရိှသမျှတုိ့ကုိ မြင်သောအခါ၊ သင်တ့ုိ၏ 

ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား သည်၊ မုိဃ်းကောင်းကင်အောက်၌ ရိှသမျှသော လမူျ ိုးတုိ့ အား ဝေငှပေးကမ်းတော်မူသော 

ထုိတနဆ်ာတုိ့ကုိ ဝတ်ပြုကုိးကွယ်စေခြင်းငှာ၊ သူတပါးတုိ့သည် သွေးဆောင် ၍ မရနိင်ုမည်အကြောင်း၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် သတိပြု 

ကြလော။့
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וְאֶתְכֶם20֙
–နငှ့်သင်တုိ့ကုိ
H0853

ח לָקַ֣
ယူတော်မူ၏
H3947

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

א וַיּוֹצִ֥
–နငှ့်ထုတ်တော်မူ၏
H3318

אֶתְכֶם֛
သင်တုိ့ကုိ
H0853

מִכּ֥וּר
–မှမီးဖုိ
H3564

הַבַּרְזֶל֖
–ထုိသံ
H1270

מִמִּצְרָ֑יִם
–မှအဲဂုတ္တု
H4714

לִהְי֥וֹת
–သ့ုိဖြစ်ခြင်း
H1961

ל֛וֹ
–၌သူ

לְעַ֥ם
–သ့ုိလမူျ ိုး

נַחֲלָ֖ה
အမွေ
H5159

כַּיּ֥וֹם
–က့ဲသ့ုိထုိယနေ့
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
–ထုိဤ
H2088

သင်တုိ့သည် ယနေ့၌ ဖြစ်သက့ဲသ့ုိ၊ ထာဝရ ဘုရား အမွေခံတော်မူသော လမူျ ိုးဖြစ်စေခြင်းငှာ၊ သင်တုိ့ ကုိ အဲဂုတ္တုပြည် 

သံမီးဖုိထဲကန ှတ်ု၍ ယူဆောင်တော်မူပြီ။

וַֽיהוָה21֥
–နငှ့်ထာဝရဘုရား
H3068

הִתְאַנֶּף־
အမျက်ထွက်တော်မူ၏
H0599

י   בִּ֖
–၌ငါ

עַל־
–အပေါ ်

דִּבְרֵיכֶם֑
သင်တုိ့–၏စကားများ
H1697

ע וַיִּשָּׁבַ֗
–နငှ့်ကျနိဆုိ်တော်မူ၏
H7650

י לְבִלְתִּ֤
–သ့ုိမ
H1115

֙ עָבְרִי
ငါဖြတ်သွားခြင်း

אֶת־
ကုိ
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
–ထုိယော်ဒန်
H3383

וּלְבִלְתִּי־
–နငှ့်သ့ုိမ
H1115

֙ באֹ
ဝင်ခြင်း
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိပြည်
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
–ထုိကောင်းသော

אֲשֶׁר֙
အကြောင်းအရာ

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן נֹתֵ֥
ပေးတော်မူ၏
H5414

לְךָ֖
သင်–သ့ုိ

ה׃ נַחֲלָֽ
အမွေ
H5159

ထုိမှတပါး၊ ထာဝရဘုရားသည် သင်တုိ့အတွက် ငါကုိ့ အမျက်တော်ထွက်၍၊ ငါသည် ယော်ဒနမ်ြစ် တဘက်သ့ုိ 

မကူးရမည်အကြောင်းနငှ့် သင်တုိ့၏ ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရားသည် သင်တုိ့အမွေခံစရာဘ့ုိ ပေးတော်မူသော ထုိပြည်မြတ်သ့ုိ 

မဝင်စားရမည် အကြောင်း ကျနိဆုိ်တော်မူပြီ။

י22 כִּ֣
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

י אָנֹכִ֥
ငါ
H0595

מֵת֙
သေသော
H4191

בָּאָרֶ֣ץ
–၌ပြည်
H0776

את הַזֹּ֔
–ထုိဤ
H2063

אֵינֶנִּ֥י
ငါမရိှ
H0369

עֹבֵ֖ר
ဖြတ်သွားသော

אֶת־
ကုိ
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

וְאַתֶּם֙
–နငှ့်သင်တုိ့

ים בְרִ֔ עֹֽ
ဖြတ်သွားသောသူများ

ם ירִשְׁתֶּ֕ וִֽ
–နငှ့်သင်တုိ့သိမ်းပုိက်ကြ
H3423

אֶת־
ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֥
–ထုိပြည်
H0776

הַטּוֹבָ֖ה
–ထုိကောင်းသော

את׃ הַזֹּֽ
–ထုိဤ
H2063

သ့ုိဖြစ်၍ ဤပြည်၌ ငါသေရမည်၊ ယော်ဒနမ်ြစ် ကုိ မကူးရ။ သင်တုိ့သည် ကူး၍ ထုိကောင်းမွနသ်ော ပြည်ကုိ ဝင်စားကြလိမ့်မည်။

הִשָּׁמְר֣ו23ּ
သတိထားကြလော့
H8104

ם לָכֶ֗
သင်တုိ့–သ့ုိ

ן־ פֶּֽ
–မသ့ုိ
H6435

֙ תִּשְׁכְּחוּ
သင်တုိ့မေ့လျောက့ြ
H7911

אֶת־
ကုိ
H0853

ית בְּרִ֤
ပဋိညာဉ်
H1285

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ת כָּרַ֖
ပြုတော်မူ၏
H3772

עִמָּכֶם֑
သင်တုိ့–နငှ့်

ם וַעֲשִׂיתֶ֨
–နငှ့်သင်တုိ့ပြုကြ

לָכֶ֥ם
သင်တုိ့–သ့ုိ

֙ פֶּסֶ֙ל
ရုပ်ထု
H6459

תְּמ֣וּנַת
ပံုသဏ္ဍာန်
H8544

ל כֹּ֔
ခပ်သိမ်း
H3605

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

צִוְּךָ֖
သင့်ကုိ–စီရင်မိန ့မူ်၏
H6680

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

သင်တုိ့၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင်တုိ့၌ ထားတော်မူသော ပဋိညာဉ်တရားကုိ မေ့လျော ့၍၊ သင်တုိ့ဘုရားသခင် 

ထာဝရဘုရား မြစ်တားတော်မူ သော အရာတုိ့၏ သဏ္ဍာနရိှ်သော ရုပ်တုကုိ မလပ်ုမည် အကြောင်း၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် 

သတိပြုကြလော။့
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https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm


כִּ֚י24
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֵ֥שׁ
မီး
H0784

אֹכְלָ֖ה
ကုိစားသော
H0398

ה֑וּא
ဖြစ်တော်မူ၏
H1931

אֵ֖ל
ဘုရား
H0410

א׃ קַנָּֽ
မနာလိသုော
H7067

פ
—

အကြောင်းမူကား၊ သင်တုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် လောင်သောမီး၊ အပြစ်ရိှသည်ဟ ုယံုလယ်ွသော 

ဘုရားဖြစ်တော်မူ၏။

י־25 כִּֽ
–အဘယ်ကယ်၍

תוֹלִ֤יד
သင်မွေးဖွားမည်
H3205

בָּנִים֙
သားများ

וּבְנֵי֣
–နငှ့်သားများ

ים בָנִ֔
သားများ

ם וְנוֹשַׁנְתֶּ֖
–နငှ့်သင်တုိ့ကြာရှည်ကြ
H3462

בָּאָרֶ֑ץ
–၌ပြည်
H0776

ם וְהִשְׁחַתֶּ֗
–နငှ့်သင်တုိ့ဖျက်ဆီးကြ
H7843

יתֶם וַעֲשִׂ֤
–နငှ့်သင်တုိ့ပြုကြ

֙ פֶּסֶ֙ל
ရုပ်ထု
H6459

תְּמ֣וּנַת
ပံုသဏ္ဍာန်
H8544

ל כֹּ֔
ခပ်သိမ်း
H3605

ם וַעֲשִׂיתֶ֥
–နငှ့်သင်တုိ့ပြုကြ

ע הָרַ֛
–ထုိဆုိးသော

בְּעֵינֵי֥
–၌မျက်စိ

יְהוָֽה־
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

לְהַכְעִיסֽוֹ׃
–သ့ုိသ့ူကုိအမျက်ထွက်စေခြင်း
H3707

သင်တုိ့သည် သားမြေးတုိ့ကုိ ဘွားမြင်၍၊ ထုိပြည်၌ ကြာမြင့်စွာ နေပြီးမှ၊ တဖန ်ဖောက်ပြနသ်ဖြင့်၊ သဏ္ဍာနတ်စံုတခုရိှသော 

ရုပ်တုကုိ လပ်ု၍၊ သင်တုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား အမျက်တော်ကုိ န ှိးုဆော် ခြင်းငှာ ရှေ့တော်၌ ဒစုရုိက်ကုိ ပြုလျှင်၊

26֩ הַעִידֹתִי
ငါသက်သေခံ၏

ם בָכֶ֨
–၌သင်တုိ့

הַיּ֜וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

אֶת־
ကုိ
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
–ထုိကောင်းကင်
H8064

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֗
–ထုိပြည်
H0776

י־ כִּֽ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ד אָבֹ֣
ပျက်စီး
H0006

֮ תֹּאבֵדוּן
သင်တုိ့ပျက်စီးကြမည်
H0006

מַהֵר֒
အလျင်အမြန်

מֵעַל֣
–မှအပေါ ်

רֶץ הָאָ֔
–ထုိပြည်
H0776

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

ם אַתֶּ֜
သင်တုိ့

ים עֹבְרִ֧
ဖြတ်သွားသောသူများ

אֶת־
ကုိ
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
–ထုိယော်ဒန်
H3383

מָּה שָׁ֖
ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֑
–သ့ုိသူမကုိသိမ်းပုိက်ခြင်း
H3423

א־ ֹֽ ל
–မ
H3808

תַאֲרִיכֻן֤
သင်တုိ့ကြာရှည်ကြမည်
H0748

יָמִים֙
ရက်များ
H3117

יהָ עָלֶ֔
–အပေါသူ်မ

י כִּ֥
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

הִשָּׁמֵ֖ד
ဖျက်ဆီးခြင်း
H8045

תִּשָּׁמֵדֽוּן׃
သင်တုိ့ဖျက်ဆီးခံရကြမည်
H8045

ကောင်းကင်မြေကြီးကုိ သင်တုိ့တဘက်၌ ယနေ့ ငါတုိင်တည်သည်ကား၊ သင်တုိ့သည် ယော်ဒနမ်ြစ်ကုိ ကူး၍ ဝင်စားသောပြည်၌၊ 

မကြာမမြင့်မီှ ဆက်ဆက် ပျောက်ပျက်ရ ကြလိမ့်မည်။ ထုိပြည်၌ တာရှည်စွာ အသက်မရှင်ရ။ ရှင်းရှင်းပျက်စီးခြင်းသ့ုိ ရောက်ရ 

ကြလိမ့် မည်။

יץ27 וְהֵפִ֧
–နငှ့်ကဲွပြားစေတော်မူမည်

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့ကုိ
H0853

ים בָּעַמִּ֑
–၌ထုိလမူျ ိုးများ

וְנִשְׁאַרְתֶּם֙
–နငှ့်သင်တုိ့ကျနက်ြ
H7604

מְתֵ֣י
လူ
H4962

ר מִסְפָּ֔
အရေအတွက်
H4557

בַּגּוֹיִ֕ם
–၌ထုိလမူျ ိုးများ

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

יְנַהֵ֧ג
ပ့ုိဆောင်တော်မူမည်

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့ကုိ
H0853

ׁמָּה׃ שָֽ
ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

ထာဝရဘုရားသည်လည်း၊ သင်တုိ့ကုိ တပါး အမျ ိုးသားတုိ့တွင် အရပ်ရပ်ကဲွပြားစေ၍၊ နင်ှထုတ်တော် မူသော သာသနာပလတုိူ့တွင် 

သင်တုိ့သည် နည်းနည်း ကျနက်ြွင်းရကြလိမ့်မည်။
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וַעֲבַדְתֶּם־28
–နငှ့်သင်တုိ့အစေခံကြ
H5647

ם שָׁ֣
ထုိအရပ်–၌
H8033

ים אֱלֹהִ֔
ဘုရားများ
H0430

ה מַעֲשֵׂ֖
အလပ်ု
H4639

יְדֵ֣י
လက်
H3027

אָדָ֑ם
လူ
H0120

עֵץ֣
သစ်သား
H6086

בֶן וָאֶ֔
–နငှ့်ကျောက်
H0068

ר אֲשֶׁ֤
အကြောင်းအရာ

א־ ֹֽ ל
–မ
H3808

֙ יִרְאוּן
မြင်ကြ
H7200

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יִשְׁמְע֔וּן
ကြားကြ
H8085

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

אכְל֖וּן ֹֽ י
စားကြ
H0398

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ן׃ יְרִיחֻֽ
အနံရ့ကြ
H7306

ထုိအရပ်တုိ့၌၊ လလူက်ဖြင့်လပ်ု၍ မမြင်နိင်ု၊ မကြားနိင်ု၊ မစားနိင်ု၊ မနမ်းနိင်ုသော သစ်သားဘုရား၊ ကျောက်ဘုရားတုိ့ကုိ သင်တုိ့သည် 

ဝတ်ပြုရကြလိမ့်မည်။

ם29 וּבִקַּשְׁתֶּ֥
–နငှ့်သင်တုိ့ရှာကြ
H1245

ם מִשָּׁ֛
–မှထုိအရပ်
H8033

אֶת־
ကုိ
H0853

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

וּמָצָא֑תָ
–နငှ့်သင်တွေ့
H4672

י כִּ֣
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

נּוּ תִדְרְשֶׁ֔
သင်ရှာမည်
H1875

בְּכָל־
–၌ခပ်သိမ်း
H3605

לְבָבְךָ֖
သင်–၏နလှုံးသား
H3824

וּבְכָל־
–နငှ့်၌ခပ်သိမ်း
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
သင်–၏အသက်ဝိညာဉ်
H5315

သ့ုိသော်လည်း၊ ထုိအရပ်တုိ့၌ သင်တုိ့၏ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရားကုိ တဖနရှ်ာလိသုောအခါ၊ စိတ်နလှုံး အကြွင်းမ့ဲရှာလျှင် 

တွေ့ရကြလိမ့်မည်။

ר30 בַּצַּ֣
–၌ဆင်းရဲ

לְךָ֔
သင်–သ့ုိ

וּמְצָא֕וּךָ
–နငှ့်သင့်ကုိတွေ့
H4672

ל כֹּ֖
ခပ်သိမ်း
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
–ထုိအရာများ
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
–ထုိဤ
H0428

בְּאַחֲרִית֙
–၌နောက်ဆံုး
H0319

ים הַיָּמִ֔
–ထုိရက်များ
H3117

֙ וְשַׁבְתָּ
–နငှ့်သင်ပြန်
H7725

עַד־
–အထိ
H5704

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

וְשָׁמַעְתָּ֖
–နငှ့်သင်နားထောင်
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
–၌သူ–၏အသံ

သင်တုိ့သည် နောင်ကာလ၌ ဒက္ုခဆင်းရဲကုိ ခံရ၍၊ ဤအမုှအလုံးစံုတုိ့နငှ့် တွေ့ကြုံသောအခါ၊ သင်တုိ့ ၏ ဘုရားသခင် 

ထာဝရဘုရားထံတော်သ့ုိ ပြနလ်ာ၍ စကား တော်ကုိ နားထောင်လျှင်၊

י31 כִּ֣
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

אֵ֤ל
ဘုရား
H0410

רַחוּם֙
သနားသော
H7349

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

א ֹ֥ ל
–မ
H3808

יַרְפְּךָ֖
သင့်ကုိစွန ့လ်ွှတ်မည်
H7503

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יַשְׁחִיתֶ֑ךָ
သင့်ကုိဖျက်ဆီးမည်
H7843

א ֹ֤ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יִשְׁכַּח֙
မေ့လျောမ့ည်
H7911

אֶת־
ကုိ
H0853

ית בְּרִ֣
ပဋိညာဉ်
H1285

יךָ אֲבֹתֶ֔
သင်–၏ဘုိးဘေးများ
H0001

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ע נִשְׁבַּ֖
ကျနိဆုိ်တော်မူ၏
H7650

ם׃ לָהֶֽ
သူတုိ့–သ့ုိ

သင်တုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သနားတတ်သောဘုရား ဖြစ်တော်မူသောကြောင့် သင်တုိ့ကုိ စွန ့ပ်စ်ဖျက်ဆီးတော်မမူ။ 

သင်တုိ့ဘုိးဘေးတုိ့ အား ကျနိဆုိ်တော်မူသော ပဋိညာဉ်တရားကုိ မေ့လျော ့တော်မမူ။
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https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
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י32 כִּ֣
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

שְׁאַל־
မေးပါ
H7592

֩ נָא
ပါ
H4994

ים לְיָמִ֨
–သ့ုိထုိရက်များ
H3117

ים אשֹׁנִ֜ רִֽ
ပထမ
H7223

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

הָי֣וּ
ဖြစ်ကြ
H1961

יךָ לְפָנֶ֗
သင်–ရှေ့မှာ
H6440

לְמִן־
–သ့ုိမှ

הַיּוֹם֙
–ထုိယနေ့
H3117

אֲשֶׁר֩
အကြောင်းအရာ

א בָּרָ֨
ဖနဆ်င်းတော်မူ၏

ים  ׀אֱלֹהִ֤
ဘုရားသခင်
H0430

אָדָם֙
လူ
H0120

עַל־
–အပေါ ်

רֶץ הָאָ֔
–ထုိပြည်
H0776

וּלְמִקְצֵ֥ה
–နငှ့်သ့ုိအဆံုး

יִם הַשָּׁמַ֖
–ထုိကောင်းကင်
H8064

וְעַד־
–နငှ့်အထိ
H5704

קְצֵה֣
အဆံုး

הַשָּׁמָיִ֑ם
–ထုိကောင်းကင်
H8064

הְיָ֗ה הֲנִֽ
ဖြစ်ဖူးသလော
H1961

כַּדָּבָ֤ר
–က့ဲသ့ုိထုိအရာ
H1697

֙ הַגָּדוֹל
–ထုိကြီးသော

הַזֶּ֔ה
–ထုိဤ
H2088

א֖וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

ע הֲנִשְׁמַ֥
ကြားဖူးသလော
H8085

הוּ׃ כָּמֹֽ
–က့ဲသ့ုိသူ
H3644

ဘုရားသခင်သည် မြေကြီးပေါမှ်ာ လကုိူ ဖနဆ်င်းတော်မူသော နေ့မှစ၍၊ သင်တုိ့ မဖြစ်မီှ လနွလ်ေပြီးသော ကာလပတ်လုံး၊ 

မုိဃ်းကောင်းကင် တဘက်မှ တဘက်တုိင်အောင် မေးမြနး်ကြလော။့ ဤမျှလောက် ကြီးသောအမုှ ဖြစ်ဘူးသလော။ ဤက့ဲသ့ုိ သော 

အမုှ၏ သိတင်းကုိ ကြားဘူးသလော။

ע33 מַֽ הֲשָׁ֣
ကြားဖူးသလော
H8085

עָם֩
လမူျ ိုး

ק֨וֹל
အသံ

ים אֱלֹהִ֜
ဘုရားသခင်
H0430

ר מְדַבֵּ֧
ပြောဆုိသော
H1696

מִתּוֹךְ־
–မှအလယ်
H8432

הָאֵ֛שׁ
–ထုိမီး
H0784

כַּאֲשֶׁר־
–က့ဲသ့ုိ

עְתָּ שָׁמַ֥
သင်ကြားသည်
H8085

ה אַתָּ֖
သင်

חִי׃ וַיֶּֽ
–နငှ့်သူအသက်ရှင်
H2421

ဘုရားသခင်သည် မီးထဲက မိန ့မ်ြွက်တော်မူ သံကုိ သင်တုိ့သည် ကြားသက့ဲသ့ုိ၊ အခြားသောလမူျ ိုးသည် ကြား၍၊ အသက်ချမ်းသာ 

ရဘူးသလော။

׀א֣וֹ 34
သ့ုိမဟတ်ု

ה הֲנִסָּ֣
ကြိုးစားဖူးသလော
H5254

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

בוֹא לָ֠
–သ့ုိဝင်ခြင်း
H0935

חַת לָקַ֨
–သ့ုိယူခြင်း
H3947

ל֣וֹ
–၌သူ

֮ גוֹי
လမူျ ိုး

רֶב מִקֶּ֣
–မှအလယ်
H7130

גּוֹי֒
လမူျ ိုး

֩ בְּמַסֹּת
–၌စမ်းသပ်ခြင်း

ת בְּאֹתֹ֨
–၌နမိိတ်လက္ခဏာ
H0226

ים וּבְמוֹפְתִ֜
–နငှ့်၌အံဖွ့ယ်
H4159

ה וּבְמִלְחָמָ֗
–နငှ့်၌စစ်ပဲွ
H4421

וּבְיָד֤
–နငှ့်၌လက်
H3027

חֲזָקָה֙
ခုိင်ခ့ံသော
H2389

וּבִזְר֣וֹעַ
–နငှ့်၌လက်ရံုး
H2220

נְטוּיָ֔ה
ဆန ့ထု်တ်သော
H5186

ים וּבְמוֹרָאִ֖
–နငှ့်၌ကြောက်မက်ဖွယ်

גְּדֹלִ֑ים
ကြီးသော

כֹל כְּ֠
–က့ဲသ့ုိခပ်သိမ်း
H3605

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

ה עָשָׂ֨
ပြုတော်မူ၏

ם לָכֶ֜
သင်တုိ့–သ့ုိ

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
သင်တုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

יִם בְּמִצְרַ֖
–၌အဲဂုတ္တု
H4714

לְעֵינֶֽיךָ׃
သင်–သ့ုိမျက်စိ–ရှေ့

သင်တုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည်၊ အဲဂုတ္တုပြည်မှာ သင်တုိ့မျက်မှောက်၌ ပြုတော်မူသက့ဲသ့ုိ၊ 

စံုစမ်းခြင်းနမိိတ်လက္ခဏာနငှ့် အံဘွ့ယ်သောအမုှတုိ့ကုိ ပြခြင်း၊ စစ်မုှကုိရောက်စေခြင်း၊ အားကြီးသော လက်ရံုး တော်ကုိ ဆန ့ခ်ြင်း၊ 

ကြောက်မက်ဘွယ်သော ရူပါရံုတုိ့ကုိ ပြခြင်းအားဖြင့်၊ အခြားတပါးသော ဘုရားသည် သွား၍ လတူမျ ိုးထဲက တမျ ိုးကုိ မိမိအဘ့ုိ 

န ှတ်ုယူဘူးသလော။
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https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
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אַתָּה35֙
သင်

הָרְאֵתָ֣
သင်ပြခံရ၏
H7200

עַת לָדַ֔
–သ့ုိသိခြင်း
H3045

י כִּ֥
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ה֣וּא
ကုိယ်တော်
H1931

ים הָאֱלֹהִ֑
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

ין אֵ֥
မရိှ
H0369

ע֖וֹד
ထပ်
H5750

מִלְבַדּֽוֹ׃  
–သ့ုိကုိယ်တော်မှတစ်ပါး
H0905

ထာဝရဘုရားသည် ဘုရားသခင်ဖြစ်တော်မူ ကြောင်းကုိ၎င်း၊ ကုိယ်တော်မှတပါး အခြားသောဘုရား မရိှကြောင်းကုိ၎င်း၊ 

သင်တုိ့သိစေခြင်းငှာ၊ ထုိအခြင်းအရာ တုိ့ကုိ သင်တုိ့အား ပြတော်မူပြီ။

מִן־36
–မှ

הַשָּׁמַ֛יִם
–ထုိကောင်းကင်
H8064

יעֲךָ֥ הִשְׁמִֽ
သင့်ကုိကြားစေတော်မူ၏
H8085

אֶת־
ကုိ
H0853

קֹל֖וֹ
သူ–၏အသံ

לְיַסְּרֶ֑ךָּ
–သ့ုိသင့်ကုိဆံုးမခြင်း
H3256

וְעַל־
–နငှ့်အပေါ ်

רֶץ הָאָ֗
–ထုိပြည်
H0776

הֶרְאֲךָ֙
သင့်ကုိပြတော်မူ၏
H7200

אֶת־
ကုိ
H0853

אִשּׁ֣וֹ
သူ–၏မီး
H0784

ה הַגְּדוֹלָ֔
–ထုိကြီးသော

יו וּדְבָרָ֥
–နငှ့်သူ–၏စကားများ
H1697

עְתָּ שָׁמַ֖
သင်ကြား
H8085

מִתּ֥וֹךְ
–မှအလယ်
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
–ထုိမီး
H0784

သင်တုိ့ကုိ သွနသ်င်၍ ကောင်းကင်ထဲက စကား တော်သံကုိ ကြားစေတော်မူပြီ။ မြေကြီးပေါမှ်ာ ကြီးစွာ သော မီးတော်ကုိလည်း 

ပြတော်မူ၍၊ သင်တုိ့သည် မီးထဲက စကားတော်ကုိ ကြားရကြပြီ။

חַת37 וְתַ֗
–နငှ့်အောက်
H8478

י כִּ֤
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

אָהַב֙
ချစ်တော်မူ၏
H0157

אֶת־
ကုိ
H0853

יךָ אֲבֹתֶ֔
သင်–၏ဘုိးဘေးများ
H0001

וַיִּבְחַ֥ר
–နငှ့်ရွေးချယ်တော်မူ၏
H0977

בְּזַרְע֖וֹ
–၌သူ–၏အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

אַחֲרָ֑יו
သူ–နောက်

אֲךָ֧ וַיּוֹצִֽ
–နငှ့်သင့်ကုိထုတ်တော်မူ၏
H3318

בְּפָנָי֛ו
–၌သူ–၏မျက်နာှ
H6440

בְּכֹח֥וֹ
–၌သူ–၏တနခုိ်း

ל הַגָּדֹ֖
–ထုိကြီးသော

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
–မှအဲဂုတ္တု
H4714

သင်တုိ့ဘုိးဘေးများကုိ ချစ်တော်မူသောကြောင့်၊ သူတုိ့ အမျ ိုးအနယ်ွကုိ ရွေးကောက်တော်မူပြီ။

יש38ׁ לְהוֹרִ֗
–သ့ုိနင်ှထုတ်ခြင်း
H3423

גּוֹיִ֛ם
လမူျ ိုးများ

גְּדֹלִ֧ים
ကြီးသော

ים וַעֲצֻמִ֛
–နငှ့်ခုိင်ခ့ံသော
H6099

מִמְּךָ֖
သင်–ထက်

מִפָּנֶי֑ךָ
–မှသင်–ရှေ့မှာ
H6440

יאֲךָ֗ לַהֲבִֽ
–သ့ုိသင့်ကုိယူဆောင်ခြင်း
H0935

תֶת־ לָֽ
–သ့ုိပေးခြင်း
H5414

לְךָ֧
သင်–သ့ုိ

אֶת־
ကုိ
H0853

אַרְצָ֛ם
သူတုိ့–၏ပြည်
H0776

נַחֲלָ֖ה
အမွေ
H5159

כַּיּ֥וֹם
–က့ဲသ့ုိထုိယနေ့
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
–ထုိဤ
H2088

သင်တုိ့ထက် အားကြီး၍ များပြားသောလမူျ ိုး တုိ့ကုိ သင်တုိ့ရှေ့မှ နင်ှထုတ်တော်မူ၍၊ ယနေ့ပင် ဖြစ်သက့ဲသ့ုိ သူတုိ့မြေထဲသ့ုိ 

သင်တုိ့ကုိ သွင်း၍ အမွေခံ စေခြင်းငှာ၊ မဟာတနခုိ်းတော်အားဖြင့် အဲဂုတ္တုပြည်မှ ရှေ့တော်၌ န ှတ်ုဆောင်တော်မူပြီ။
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https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3256.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/6099.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm


וְיָדַעְת39ָּ֣
–နငှ့်သင်သိလော့
H3045

הַיּ֗וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

֮ וַהֲשֵׁבֹתָ
–နငှ့်သင်ပြနစ်ဉ်းစားလော့
H7725

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

לְבָבֶךָ֒
သင်–၏နလှုံးသား
H3824

י כִּ֤
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ה֣וּא
ကုိယ်တော်
H1931

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

בַּשָּׁמַיִ֣ם
–၌ကောင်းကင်
H8064

עַל מִמַּ֔
–မှအထက်
H4605

וְעַל־
–နငှ့်အပေါ ်

רֶץ הָאָ֖
–ထုိပြည်
H0776

חַת מִתָּ֑
–မှအောက်
H8478

ין אֵ֖
မရိှ
H0369

עֽוֹד׃
ထပ်
H5750

သ့ုိဖြစ်၍ ထာဝရဘုရားသည် အထက်ကောင်း ကင်ပေါ၊် အောက်အရပ် မြေကြီးပေါမှ်ာ ဘုရားသခင် ဖြစ်တော်မူကြောင်းကုိ၎င်း၊ 

အခြားတပါးသောဘုရား မရိှ ကြောင်းကုိ၎င်း၊ ယနေ့သိမှတ်၍ နလှုံး၌ သွင်းမိကြလော။့

וְשָׁמַרְת40ָּ֞
–နငှ့်သင်စောင့်ရှောက်
H8104

אֶת־
ကုိ
H0853

יו חֻקָּ֣
သူ–၏ပညတ်တော်များ
H2706

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

יו מִצְוֹתָ֗
သူ–၏ပညတ်တော်များ
H4687

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

י אָנֹכִ֤
ငါ
H0595

מְצַוְּךָ֙
သင့်ကုိ–စီရင်မိန ့မူ်သော
H6680

הַיּ֔וֹם
–ထုိယနေ့
H3117

אֲשֶׁר֙
အကြောင်းအရာ

יִיטַב֣
–နငှ့်ကောင်းမည်
H3190

לְךָ֔
သင်–သ့ုိ

וּלְבָנֶי֖ךָ
–နငှ့်သ့ုိသင်–၏သားများ

אַחֲרֶ֑יךָ
သင်–နောက်

עַן וּלְמַ֨
–နငှ့်သ့ုိအကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

יךְ תַּאֲרִ֤
သင်ကြာရှည်မည်
H0748

יָמִים֙
ရက်များ
H3117

עַל־
–အပေါ ်

ה       הַאֲ֣דָמָ֔
–ထုိမြေ
H0127

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן נֹתֵ֥
ပေးတော်မူ၏
H5414

לְךָ֖
သင်–သ့ုိ

כָּל־
–ခပ်သိမ်း
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
–ထုိရက်များ
H3117

פ
—

သင်တုိ့နငှ့်တကွ သားမြေးတုိ့သည် ချမ်းသာရ ခြင်းငှာ၎င်း၊ သင်တုိ့၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားပေး တော်မူသောပြည်၌ 

အသက်တာရှည်စေခြင်းငှာ၎င်း၊ ယနေ့ငါမှာထားသော ပညတ်တရားတော်တုိ့ကုိ စောင့် ရှောက်ရကြမည်ဟ ုမောရှေသည် 

ဟောပြောလေ၏။

אָז41֣
ထုိအခါ

יל יַבְדִּ֤
ခဲွခြားတော်မူ၏
H0914

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

שָׁלֹ֣שׁ
သံုး
H7969

ים עָרִ֔
မြို့များ

בְּעֵ֖בֶר
–၌တစ်ဖက်
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

מִזְרְחָ֖ה
အရှေ့–သ့ုိ
H4217

ׁמֶשׁ׃ שָֽ
နေ
H8121

ထုိအခါ အိမ်နးီချင်းကုိ အငြိုးမထားဘဲ၊ အမှတ်တမ့ဲ သတ်မိသောသူသည် ပြေး၍၊

ס42 לָנֻ֨
–သ့ုိပြေးခြင်း
H5127

מָּה שָׁ֜
ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

חַ רוֹצֵ֗
လသူတ်သူ
H7523

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

יִרְצַ֤ח
သတ်မည်
H7523

אֶת־
ကုိ
H0853

֙ רֵעֵה֙וּ
သူ–၏အိမ်နးီချင်း
H7453

בִּבְלִי־
–၌မ
H1097

עַת דַ֔
သိခြင်း
H1847

וְה֛וּא
–နငှ့်သူ
H1931

לאֹ־
–မ
H3808

שֹׂנֵא֥
မုနး်သော
H8130

ל֖וֹ
–၌သူ

מִתְּמ֣וֹל
–မှမနေ့က
H8543

שִׁלְשׁ֑וֹם
တစ်နေ့
H8032

ס וְנָ֗
–နငှ့်ပြေး
H5127

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אַחַ֛ת
တစ်
H0259

מִן־
–မှ

ים הֶעָרִ֥
–ထုိမြို့များ

הָאֵ֖ל
–ထုိဤ
H0411

י׃ וָחָֽ
–နငှ့်အသက်ရှင်
H2425

အသက်ချမ်းသာရသော မြို့သံုးမြို့တုိ့ကုိ ယော်ဒနမ်ြစ်အရှေ့၊ နေထွက်ရာဘက်၌ မောရှေသည် ခဲွထားလေ၏။
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אֶת־43
ကုိ
H0853

צֶר בֶּ֧
ဗေဇာ
H1221

ר בַּמִּדְבָּ֛
–၌တော

רֶץ בְּאֶ֥
–၌ပြည်
H0776

ר הַמִּישֹׁ֖
–ထုိလင်ွပြင်
H4334

אוּבֵנִי֑   לָרֻֽ
–သ့ုိရုဗင်
H7206

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

ת רָאמֹ֤
ရာမုတ်
H7216

בַּגִּלְעָד֙
–၌ထုိဂိလဒ်
H1568

י לַגָּדִ֔
–သ့ုိဂဒ်
H1425

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

גּוֹלָ֥ן
ဂေါလန်
H1474

ן בַּבָּשָׁ֖
–၌ထုိဘာရှန်
H1316

ׁי׃ מְנַשִּֽ לַֽ
–သ့ုိမနာရှေ
H4520

ထုိမြို့တုိ့၏ အမည်ကား၊ ရုဗင်အမျ ိုးသား နေရာတောလင်ွပြင်၌ ဗေဇာမြို့၊ ဂဒ်အမျ ိုး သားနေရာ ဂိလဒ်ပြည်၌ ရာမုတ်မြို့၊ မနာရှေအမျ ိုး 

သားနေရာ ဗာရှနပ်ြည် ၌ ဂေါလနမ်ြို့တည်း။

ֹ֖את44 וְז
–နငှ့်ဤ
H2063

הַתּוֹרָ֑ה
–ထုိတရားတော်
H8451

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ

ם שָׂ֣
ထားတော်မူ၏

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

לִפְנֵי֖
–ရှေ့မှာ
H6440

בְּנֵי֥
သားများ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ဤရွေ့ကား၊ မောရှေသည် ဣသရေလအမျ ိုး သားတုိ့၌ ထားသောတရား၊

אֵלֶּ֚ה45
ဤအရာတုိ့သည်
H0428

ת עֵדֹ֔ הָֽ
–ထုိသက်သေများ

ים חֻקִּ֖ וְהַֽ
–နငှ့်ထုိပညတ်တော်များ
H2706

וְהַמִּשְׁפָּטִ֑ים
–နငှ့်ထုိတရားစီရင်ချက်များ
H4941

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

ר דִּבֶּ֤
ပြောဆုိ၏
H1696

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

ם בְּצֵאתָ֖
–၌သူတုိ့ထွက်ခြင်း
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
–မှအဲဂုတ္တု
H4714

သူတုိ့သည် အဲဂုတ္တုပြည်မှ ထွက်သောနောက်၊ ဟေရှဘုနမ်ြို့နေ အာမောရိရှင်ဘုရင် ရိှဟနု၏် နိင်ုငံ အတွင်း၊ 

ယော်ဒနမ်ြစ်အရှေ့ဘက်၊ ဗက်ပေဂုရမြို့ တဘက်၌ရိှသော ချ ိုင့်တွင်၊ မောရှေဟောပြောသော သက်သေစကား၊ စီရင်ထံုးဖ့ဲွသော 

စကားတည်း။

בֶר46 בְּעֵ֨
–၌တစ်ဖက်
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֜
–ထုိယော်ဒန်
H3383

יְא בַּגַּ֗
–၌ချ ိုင့်ဝှမ်း
H1516

מ֚וּל
မျက်နာှချင်းဆုိင်
H4136

ית  פְּע֔וֹרבֵּ֣
ဗေသဖေါရ
H1047

רֶץ בְּאֶ֗
–၌ပြည်
H0776

֙ סִיחֹן
သိဟနု်
H5511

מֶלֶ֣ךְ
ရှင်ဘုရင်
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
–ထုိအာမောရိ
H0567

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ב יוֹשֵׁ֖
နေထုိင်သော
H3427

בְּחֶשְׁבּ֑וֹן
–၌ဟေရှဘုန်
H2809

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

ה הִכָּ֤
လပ်ုကြံ၏
H5221

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

וּבְנֵֽי
–နငှ့်သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

ם בְּצֵאתָ֖
–၌သူတုိ့ထွက်ခြင်း
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
–မှအဲဂုတ္တု
H4714

မောရှေနငှ့် ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် အဲဂုတ္တုပြည်မှ ထွက်ကြသောနောက်၊ ထုိရှင်ဘုရင်နငှ့်၊

ירְשׁ֨ו47ּ וַיִּֽ
–နငှ့်သူတုိ့သိမ်းပုိက်ကြ၏
H3423

אֶת־
ကုိ
H0853

אַרְצ֜וֹ
သူ–၏ပြည်
H0776

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ
H0853

׀אֶרֶ֣ץ 
ပြည်
H0776

ע֣וֹג
ဩဂ
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ן הַבָּשָׁ֗
–ထုိဘာရှန်
H1316

֙ שְׁנֵי
နစ်ှ
H8147

מַלְכֵי֣
ရှင်ဘုရင်များ
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
–ထုိအာမောရိ
H0567

ר אֲשֶׁ֖
အကြောင်းအရာ

בְּעֵבֶ֣ר
–၌တစ်ဖက်
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

ח מִזְרַ֖
အရှေ့
H4217

ׁמֶשׁ׃ שָֽ
နေ
H8121

ဗာရှနရှ်င်ဘုရင် ဩဃတည်းဟသူော၊ ယော်ဒန ်မြစ်အရှေ့၊ နေထွက်ရာဘက်၌ နေသော အာမောရိ ရှင်ဘုရင်နစ်ှပါးကုိ လပ်ုကြံ၍၊ 

သူတုိ့ပြည်ကုိ၊
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ר48 מֵעֲרֹעֵ֞
–မှအာရောအေ
H6177

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

עַל־
–အပေါ ်

שְׂפַת־
ကမ်းစပ်
H8193

נַחַ֧ל
ချောင်း

אַרְנֹ֛ן
အာနနု်
H0769

וְעַד־
–နငှ့်အထိ
H5704

הַ֥ר
–ထုိတောင်
H2022

ן שִׂיאֹ֖
ရိှအနု်
H7865

ה֥וּא
ကုိယ်တော်
H1931

חֶרְמֽוֹן׃
ဟေရမုန်
H2768

အာနနုမ်ြစ်နားမှာရိှသော အာရော်မြို့မှစ၍ ဟေရမုနတ်ောင်တည်းဟသူော ဇိအနုတ်ောင်တုိင် အောင်၎င်း၊

וְכָל־49
–နငှ့်ခပ်သိမ်း
H3605

ה עֲרָבָ֜ הָ֨
–ထုိလင်ွပြင်
H6160

עֵבֶ֤ר
တစ်ဖက်
H5676

֙ הַיַּרְדֵּן
–ထုိယော်ဒန်
H3383

חָה מִזְרָ֔
အရှေ့–သ့ုိ
H4217

וְעַ֖ד
–နငှ့်အထိ
H5704

יָם֣
ပင်လယ်
H3220

הָעֲרָבָה֑
–ထုိလင်ွပြင်
H6160

חַת תַּ֖
–အောက်
H8478

ת אַשְׁדֹּ֥
အာရှဒတ်ု
H0794

ה׃ הַפִּסְגָּֽ
–ထုိပိသဂ
H6449

פ
—

ယော်ဒနမ်ြစ်အရှေ့ဘက် လင်ွပြင်နငှ့်တကွ လင်ွပြင်နငှ့်ဆုိင်သော အိင်ုနား၊ အာဇုတ် ပိသဂါမြို့တုိင် အောင်၎င်း သိမ်းယူကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
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